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POZOR! 
Je zakázáno používat toto zařízení k jiným účelům, než které jsou 

 

 

 
 

a následující příručku bez předchozího upozornění za účelem zlepšení jejích funkcí. 

 
1. KÓDY 

 
EM810   Víceúčelová nouzová brašna 
EM820 Víceúčelová nouzová brašna s moduly 
EM830 Víceúčelová nouzozová brašna se třemi 
kapsami 

EM840 Nouzová brašna se dvěma částmi 

EM850 Nouzový batoh se dvěma oddíly  

EM860 Nouzový batoh se dvěma bočními 

kapsami  

EM870 Nouzový batoh se čtyřmi kapsami 

EM891 Víceúčelový průhledný sáček 5 ks se 
suchým zipem  

EM892 Víceúčelový průhledný sáček 5 ks se 

suchým zipem 

  

 
2. ÚVOD 

Děkujeme, že jste si vybrali nouzovou tašku nebo batoh z řady EASYRED by MORETTI. Jejich 

design a kvalita zaručují maximální bezpečnost a spolehlivost. Nouzové brašny a batohy 

EASYRED by MORETTI byly navrženy a vyrobeny tak, aby splňovaly všechny vaše 

požadavky na správné a praktické používání. Tento návod obsahuje drobné rady pro správné 

používání a údržbu brašny nebo batohu. Doporučujeme, abyste si před použitím pozorně 

přečetli celý tento návod. V případě pochybností se obraťte na svého prodejce, který vám 

pomůže a správně poradí. 

 
3. URČENÉ POUŽITÍ 

Pohotovostní brašny a batohy EASYRED by MORETTI jsou určeny pro přepravu 

zdravotnického vybavení, obvazového materiálu, léků a všeho dalšího, co je potřeba pro 

lékařský zásah v nouzových podmínkách. 
 

 
4. OBECNÁ UPOZORNĚNÍ 

• Správné používání přístroje je popsáno v této příručce. 

• Výrobek smí používat pouze kvalifikovaný personál 

• Zkontrolujte, zda je výrobek dodán nepoškozený a zda je zabalen mimo dosah zdrojů tepla. 

• Životnost zařízení je dána  opotřebením neopravitelných a/nebo vyměnitelných dílů. 

• Skladujte na suchém místě 

• Vždy dávejte pozor na přítomnost dětí 
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5. POUŽITÉ SYMBOLY 

 
Kód produktu 

 
Jedinečný identifikátor zařízení 

 
Označení 

CE Výrobce 

Výrobní šarže 

 
Přečtěte si návod k použití 

 
Podmínky likvidace 

 
6. SLOŽENÍ 

Všechny nouzové brašny a batohy EASYRED by MORETTI jsou vyráběny především z 

následujících materiálů : 

 
Polyester 600D, nylon 210D a 420D, průhledný vinyl 

 
7. MAXIMÁLNÍ HMOTNOST 

Nouzové brašny a batohy EASYRED by MORETTI jsou navrženy a vyrobeny pro přepravu 

vybavení a všeho potřebného pro lékařský zásah v nouzových podmínkách, jejichž celková 

hmotnost nepřesahuje 30 kg. 

 
8. UPOZORNĚNÍ PRO POUŽITÍ 

Pro správné používání brašny nebo batohu se ujistěte, že 

• Všechny závěsy a spojovací prvky jsou vždy v provozuschopném stavu a zajišťují, že je 

během přepravy zavřený. 

• Léky a všechny ostatní tekutiny obsažené v tašce a batohu by měly být pevně uzavřeny, 

aby se zabránilo jejich náhodnému rozlití. 

• Taška nebo batoh musí být vždy dobře vyčištěné a zbavené jakýchkoli zbytků. V takovém 

případě postupujte podle pokynů k čištění. 

 
9. ČIŠTĚNÍ A DEZINFEKCE 

Mytí rukou: 

Použijte roztok teplé vody a tekutého čisticího prostředku pro domácnost a nechte jej uschnout 

na vzduchu. 

K dezinfekci použijte roztok studené vody s dezinfekčním prostředkem. Praní v 

pračce: 

Vyjměte všechny plastové díly zevnitř a umyjte je vodou o teplotě do 40 °C bez odstřeďování, 

nechte uschnout na vzduchu. Tašky a batohy, které nemají možnost vyjmout vnitřní plastové 

části, nelze prát v pračce. Nežehlete. 

 

10. OBECNÉ PODMÍNKY LIKVIDACE  

Při likvidaci zařízení nikdy nepoužívejte běžné systémy pro likvidaci pevného 

komunálního odpadu. Místo toho se doporučuje likvidovat zařízení prostřednictvím 

komunálních ekologických ostrovů pro plánovanou recyklaci použitých materiálů.  
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11. TECHNICKÉ VLASTNOSTI 

11.1 Nouzové brašny 
EM810 

Dvojitá boční kapsa a přední kapsa se síťovanou přepážkou. Hlavní otvor na zip uvnitř 

elastické kapsy a kapsy ze síťoviny na suchý zip. 

EM810 - Rozměry 

 
EM820 

Otevírání na horní zip. Modulární úložné přihrádky s přepážkami na suchý zip. Doplněno 2 

síťovými kapsami. 
 

EM820 - Rozměry 
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EM830 

Modulární úložné přihrádky s přepážkami na suchý zip. Dvě boční kapsy na zip. Přední kapsa se 

třemi přihrádkami. 
 

EM830 - Rozměry 

 
 

EM840 

Dvě části. Dvojitý otevírací závěs. Vnitřní prostor připravený pro vložení víceúčelových 

průhledných sáčků. Doplněno otvory pro elastické pásky, průhledným okénkem na přední a 

zadní straně. 

EM840 - Rozměry 
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11.2 Nouzové batohy 

EM850 

Dvě části. Pevná spodní část, horní část s výsuvnými přihrádkami. Rozšiřitelný vnitřní oddíl 

vybavený gumičkami a kapsami se suchými zipy. Boční kapsy na zip. 

EM850 - Rozměry 
 

EM860 

Otevírání na zip. Modulární úložný prostor s přepážkami na suchý zip. Dvě boční kapsy na 
zip. Síťovaná kapsa se zapínáním na suchý zip a gumičkou. Přenosné v ruce  

nebo rameno. 
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EM860 - Rozměry 

 

EM870 

Kloubové otevírání. Modulární úložné přihrádky s přepážkami na suchý zip. Dvě boční kapsy a 

dvě přední kapsy se zapínáním na zip. Síťovaná kapsa se zapínáním na suchý zip a gumičku.  

EM870 - Rozměry 

 



9 

 

 

 
11.3 Moduly pro nouzové brašny a batohy 

EM891 se suchým zipem EM892 bez suchého zipu 

  

Sada 5 průhledných barevných modulů pro vkládání materiálu snadno identifikovatelných 

zvenčí. Uzavírání na panty. 

 
EM891-EM892 - Rozměry 

 D: 14 CM  P: 15,5 CM  V: 7,5 CM 

12. ZÁRUKA 
Na všechny výrobky Moretti se vztahuje záruka na vady materiálu nebo zpracování po dobu 2 
(dvou) let od data prodeje výrobku, s výhradou níže uvedených výjimek a omezení. Tato záruka 
neplatí v případě nesprávného použití, zneužití nebo úpravy výrobku a v případě nedodržení návodu k 
použití. Správné používání výrobku je uvedeno v návodu k použití. Společnost Moretti 
neodpovídá za žádné vzniklé škody, zranění osob ani za nic jiného, co by bylo způsobeno 
instalací a/nebo používáním zařízení, které není v důsledném souladu s pokyny 
u v e d e n ý m i  v  návodu k instalaci, montáži a používání, nebo s nimi souvisí. Společnost 
Moretti neručí za poškození nebo vady výrobků Moretti za následujících podmínek: přírodní 
katastrofy, neautorizovaná údržba nebo oprava, poškození z p ů s o b e n é  problémy s 
napájením (v případě potřeby), použití dílů nebo komponentů nedodaných společností 
Moretti, nedodržení pokynů a návodu k použití, neautorizované úpravy, poškození při 
přepravě (jiné než originální zásilka od společnosti Moretti) nebo neprovedení údržby podle 
pokynů v návodu. Na opotřebitelné součásti se tato záruka nevztahuje, pokud poškození 
vzniklo v důsledku běžného používání výrobku. 

13. OPRAVY 

13.1 Záruční oprava 
Pokud se u výrobku Moretti během záruční doby vyskytnou vady materiálu nebo výrobní 
vady, společnost Moretti společně se zákazníkem posoudí, zda se na vadu výrobku vztahuje 
záruka. Společnost Moretti může podle vlastního uvážení vyměnit nebo opravit výrobek v 
rámci záruky, a to buď u určeného prodejce Moretti, nebo ve své provozovně. Náklady na 
práci související s opravou výrobku mohou být účtovány společnosti Moretti, pokud se zjistí, 
že oprava spadá do rozsahu záruky. Opravou nebo výměnou se záruka neobnovuje ani 
neprodlužuje. 

 
13.2 Oprava výrobku, na který se nevztahuje záruka 
Výrobek, na který se nevztahuje záruka, lze vrátit k opravě pouze po předchozím schválení 
zákaznickým servisem společnosti Moretti. Náklady na práci a dopravu spojené s opravou, na 
kterou se nevztahuje záruka, nese v plné výši zákazník nebo prodejce.  
Na opravy výrobků, na které se nevztahuje záruka, se vztahuje záruka 6 (šest) měsíců ode 
dne převzetí opraveného výrobku. 
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13.3 Nebezpečné výrobky 
Zákazník bude informován, pokud společnost Moretti po přezkoumání a otestování 
vráceného výrobku dojde k závěru, že výrobek není vadný. Výrobek bude vrácen zákazníkovi a 
zákazník p o n e s e  náklady na zpětné zaslání. 

14. NÁHRADNÍ DÍLY 
Na originální náhradní díly Moretti se vztahuje záruka 6 (šest) měsíců ode dne obdržení 
náhradního dílu. 

15. USTANOVENÍ O VÝJIMKÁCH 
S výjimkou případů výslovně uvedených v této záruce a v rozsahu povoleném zákonem 
neposkytuje společnost Moretti žádná další prohlášení, záruky ani podmínky, výslovné ani 
předpokládané, včetně prohlášení, záruk nebo podmínek prodejnosti, vhodnosti pro určitý 
účel, neporušování a nezasahování do práv. Společnost Moretti nezaručuje, že používání 
produktu Moretti bude nepřerušované nebo bezchybné. Doba trvání jakýchkoli 
předpokládaných záruk, které mohou být uloženy zákonem, je omezena na záruční dobu v 
mezích zákona. Některé státy nebo země neumožňují omezení doby trvání předpokládané 
záruky nebo vyloučení či omezení náhodných nebo následných škod v souvislosti se 
spotřebitelskými výrobky. V takových státech nebo zemích se na vás některé výjimky nebo 
omezení této záruky nemusí vztahovat. Tato záruka se může změnit bez předchozího 
upozornění. 
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